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(2) July 15-18
¥e never sell lass than about 7 gallons a day of punch and about
the same amount of bot chocolata. I have & huge can - as hig as an
can, and we boil that, full, cvery morning for the next day's
supply, The water for the chocolate me boil in the late afterncon
in three smaller cans, sc that #e can uoe it in more eanegesble
quantitien.

I've been cooking quite & 1ittla iat2ly. I told you of ontmenl
cookies, and then I etole an ides from the woman in another "Y*
and now_I.make. sendwiches of grackere with & soft fudge filling.
I tried m real cake yeeterday but it was pretty poor. Howaver, I
camouf, it with a covering of chocolate wnd chopped slmonds
and 1 sold 125 piloces. It was ull ne an hour before closing time.
Horrid stuff too, all lardy. I'll know how to do it better next
time, Ho matter how bad & thing is though, if only it's & little
"homemads® 1t selle faster than you can yget it out of the pan.
Sometimea the men help. It's lot of fun to have & boy beat SEL0
¥hile he tells you all about his fasily, or to give mnotirer the spoon
to lick after you've finished sixing. Just wt the critical moment
in =y cake baking yesterday cne of them came to tell me all sbout his
Euz. and I had to leave the cake to Murie. He wap pretty Anterest—
ng und his story sounds like m melodraza. There is every Necessary
clemant in i1t for a "thriller”. Azerican =man, private, but good
connectione— father a mayor, uncle a cclonel- French girl, no parents,
stubbern uncle— French count, dissipated, wante the girle-proparty
to be inherited only if she marries a Frenchean, Unole for count,
girl for private, What more do you want? Add that the man's mother
*u8 French, that hie grandfather was Irish, and that he 18 & —
no, I puess I can't tell you what part of the United Ststes he comes
from for me're not suppcoed to give any informssisn about troope,but
anyway his temperacent is pot cold., He's an urchiteet, she's an
artist, he speaks very little Fronch, sbe very little English, Voilal
He gave me & letter to her to tranelate into French. Some letter!
Fith the help of the old lady of my chutesmu I worked over it for an hour
and & balf- and got only one mixth dsne. I hated to fuil bim, but it
magn't & letter, it was a volume. H> presented se next day with a
little paper cutter "From a grateful American®, I wish I ocould have
earned it better,

Ancther boy spent mn hour the other evening When business was slack,
leaning over the counter telling me uhout his echool-teacher. He
suld I reminded him of her. Ghe'd had his for seven years and he

ras vory fond of ber. Buch & simple boy, I suppose mbout 18 or 20
but really like & nice seven year old., Bo proud of his handwriting!
He phowed me with his left hand whut it used to be like and with hie
right what it is now., There wasn't such Jdifference but I didn't tell
bim so,

The other evening I got off my bicycle (Yes, I get around on one now)
end asked one of the boys to hold it while I went into & shop. When
I oume out he said "couldn't believe you was epeaking to me, I aint
heard an American woman apeak for ec long". My bicycle ie a funny
affair, much too emall, with a bLroken epring, a perpetually flat hind
tire, and a cooter brake that docan't brake. I passed some boye the
other day and called out "If tnis thing doesn't break my neck I'1l

be lucky® *We sure do hope you'll be lucky® two or three said



